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Electronic Horn IP43 

1-2 OFF = LUCE FISSA 
1-2 OFF = STATIC LIGHT 
1-2 OFF = LUMIERE FIXE  
1-2 OFF = DAUERLICHT  
1-2 OFF = LUZ FIJA 
 
1 ON - 2 OFF = MONOLAMPO circa 120 lampeggi al minuto 
1 ON - 2 OFF = SINGLE FLASH approx. 120 flashes per minute 
1 ON - 2 OFF = ECLAT SIMPLE 120 éclats par minute env. 
1 ON - 2 OFF = EINZELBLITZ ca. 120 Blitze pro Minute 
1 ON - 2 OFF = UN SOLO DESTELLO 120 destellos por minuto aproximadamente 
 
1 OFF - 2 ON = BILAMPO circa 90 bilampi al minuto 
1 OFF - 2 ON = DOUBLE FLASH approx. 90 double flashes per minute 
1 OFF - 2 ON = DOUBLE ECLAT 90 double éclats par minute env. 
1 OFF - 2 ON = DOPPELBLITZ ca. 90 Doppelblitze pro Minute 
1 OFF - 2 ON = DOBLE DESTELLO 90 doble destellos por minuto aproximadamente  
 
1-2 ON = TRILAMPO circa 140 trilampi al minuto 
1-2 ON = TRIPLE FLASH approx. 140 triple flashes per minute 
1-2 ON = TRIPLE ECLAT 140 triples éclats par minute env. 
1-2 ON = DREIBLITZ ca. 140 Dreiblitze pro Minute 
1-2 ON = TRIPLE DESTELLO 140 triple destellos por minuto aproximadamente  
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L’ INSTALLAZIONE DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE SPECIALIZZATO - INSTALLATION MUST BE CARRIED OUT BY QUALIFIED PERSONNEL  
L’ INSTALLATION DOIT ETRE EFFECTUEE PAR UN PERSONNEL SPECIALISE - DIE INSTALLATION IST VON EINER FACHKRAFT VORZUNEHMEN  

LA INSTALACIÓN DEBERÁ REALIZARSE POR PERSONAL ESPECIALIZADO  

FUSIBILE DI PROTEZIONE 
Sul la l inea di  alimentazione usare fusibi l i  ri tardati  dimensionati   

a seconda del la tensione e del  tipo di  lampada uti l izzata  
Gli  apparecchi in classe III vanno alimentati  con  

trasformatori  di  sicurezza secondo le norme vigenti  

FUSE WIRE PROTECTION 
On the power supply l ine the rating of the supply fuse must be  

according to the vol tage and type of bulb used  
Class III devices must be powered with securi ty  

transformers according to the norms in force  

FUSIBLE DE PROTECTION 
Sur la l igne d ’  alimentation uti l iser des fusibles retardés  

dimensionnés selon la tension et le type d ’ampoule uti l isé 
Les disposi ti fs en classe III doivent être al imentés avec transfor-

mateurs de sûreté selon les normes en vigueur  

SCHUTZSICHERUNG 
Für die Zulei tung träge Sicherungen verwenden, die nach der  

Spannung und dem eingesetzten Leuchtmittel  zu bemessen sind  
Klasse- III-Anlagen müssen mit Sicherheitstrafos,  

nach geltenden Normen, versorgt werden  

FUSIBLE DE PROTECCIÓN 
En la l ínea de al imentación emplear fusibles de seguridad  

adecuados al  vol taje y t ipo de l ámpara uti l izados 
Los aparatos en clase III deben al imentarse con  

trasformadores de seguridad según las normas vigentes  
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Electronic Horn 101db  

    V 12 24 240 

mA 55 40 35 

dB(A)1m 91 96 95 

-30C° +50C° 

T: ON = 1min. OFF = 10min. 

    V      50/60Hz 24 240 

mA 140 35 

dB(A)1m 93  95 


